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Proloog: Shanghai, 1899 

Na een zeereis van vierendertig dagen arriveerden vier jonge lazaristen-mis-
sionarissen op 30  september 1899 in de Zuid-Chinese handelsmetropool 
Shanghai. Het waren Frans Schraven uit Lottum (Nederland), Cyprien Aroud 
uit Lyon (Frankrijk), Francesco Pistone uit Cavallermaggio (Italië) en Ernst 
Gärtner uit Luxdorf (Oostenrijk). Zoals toentertijd in lazaristenkring ge-
bruikelijk was, waren zij tijdens hun reis ‘gechaperonneerd’ door een oudere 
medebroeder die na een verlofperiode in Frankrijk de lange, soms saaie maar 
vaak ook gevaarlijke bootreis Marseille-Shanghai voor de tweede maal maakte. 
Maar diens naam wordt nergens genoemd. Van de vier die nu voor het eerst 
voet op Chinese bodem zetten, was de vijfentwintigjarige Frans Schraven de 
oudste. Hij kwam uit een boerengezin dat sinds 1879 een akkerbouwbedrijf 
runde in het stille buitengebied van het Noord-Limburgse Maasdorp Broek-
huizenvorst. Maar na een vijftal jaren als student in het dichtbevolkte en ru-
moerige Parijs te hebben gewoond, zal hij bij het van boord gaan niet al te zeer 
zijn geschrokken van het lawaaierige gekrioel op en rond het havenfront.1 Toch 
zal hij bij het horen van die kakofonie aan vreemde en onbegrijpelijke woorden 
en klanken opgelucht adem hebben gehaald, toen hij aan de kade een Franse 
confrater zag staan, die in Shanghai woonde en werkte. Die wist het vijftal snel 
uit de drukke mensenmassa op het havenhoofd vandaan te loodsen.2 

Die confrater was waarschijnlijk de Franse lekenbroeder Charles Barrière 
(1854-1927).3 Hij behoorde tot de vaste bewonersgroep van drie tot vier la-
zaristen die werkzaam waren op de ‘generale procuur’ van de congregatie, die 
sinds 1857 in de vrijhandelshaven Shanghai was gevestigd. Die procuur, ad-

1 Voor Shanghai als drukke havenstad: ‘Shanghai: Oprijzend uit de zee’, in: Steenhuis en Teunissen, 
De grote wilde vaart, 126-146. 

2 Voor de vier jonge lazaristen-missionarissen: Van den Brandt, Les Lazaristes, 140-141. In Brieven-
boek, nr. 37, d.d. 20-9-1899 spreekt Frans Schraven over vijf lazaristen, maar hij noemt geen namen. 
In AnnCM 65 (1900), 15 staan de namen van de vier hierboven genoemden en hun benoeming 
voor China. De oudere medebroeder wordt ook hier niet genoemd. 

3 Voor hem: Van den Brandt, Les Lazaristes, 95 en ook AnnCM 92 (1927), 361-364. Hij heeft niet 
minder dan 47 jaar lang op de procuur in Shanghai gewerkt. 
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ministratiekantoor en bestuurscentrum ineen, was gelegen in de zogenoemde 
‘Franse concessie’. Dit qua omvang aanvankelijk vrij bescheiden stadsdeel be-
zijden de Huangpu-rivier had de Franse overheid in 1847 bij de Chinese keizer 
als ‘eigendom’ opgeëist om haar economische en politieke belangen in diens 
rijk veilig te stellen.4 Na een uitbreiding in 1861 had deze nu geheel Franstalige 
enclave een eigen, grotendeels door Fransen bemande ‘gemeenteraad’ gekre-
gen onder toezicht van de Franse consul ter plaatse. In 1858 hadden de lazaris-
ten er in de Rue Laguerre een representatief herenhuis aangekocht. Hoofdbe-
woner van dit pand was de procureur général. Hij was belast met de afwikkeling 
van het internationale en nationale geld- en goederenverkeer van en naar de 
verschillende missiegebieden die de congregatie in Noord- en Zuid-China be-
zat. Vanaf 1890 vervulde deze procurator ook de functie van visiteur provincial 
(‘provinciale overste’), hetgeen betekende dat hij nu ook aan het hoofd stond 
van alle lazaristen in het keizerrijk. Zijn woonhuis gold daarmee ook als het be-
stuurlijk hart van de lazaristenmissie in heel China. En tenslotte fungeerde het 
huis ook nog als logeeradres voor aankomende en vertrekkende missionaris-
sen. Net gearriveerde priesters en broeders konden hier gedurende enkele da-
gen acclimatiseren alvorens zij naar het hun toegewezen missiegebied moesten 
doorreizen. En missionarissen die op verlof mochten, verbleven er tot de aan-
komst van de boot, terug naar Europa.5 

Voor Frans Schraven en zijn collegae duurde het verblijf in de Rue 
Laguerre echter iets langer dan aanvankelijk hun bedoeling was. Sinds een 
jaar of wat was her en der in het Chinese keizerrijk sprake van gewelddadige 
acties tegen buitenlandse ‘imperialisten’. Daarbij moesten ook missionarissen 
en zendelingen het geregeld ontgelden, omdat zij als handlangers van die im-
perialisten werden beschouwd.6 Maar in Shanghai hadden zij niet veel te vre-
zen. In de haven lagen bijna permanent enkele Britse, Amerikaanse en Franse 
kanoneerboten. Hun bemanningen, veelal goedbewapende mariniers, zorgden 
alleen al door hun aanwezigheid voor veiligheid en rust in de metropool aan de 
Huangpu-rivier. 

Die westerse aanwezigheid had alles te maken met de afloop van een oor-
log die bekend staat als de Eerste Opiumoorlog. Die door Groot-Brittannië in 
1839 uitgelokte oorlog was vooral bedoeld om keizer Daoguang (1821-1850) 
ertoe te dwingen zijn rijk open te stellen voor de invoer van de in Brits Indië 
geproduceerde opium. De Britten wonnen die oorlog, waarna een door de kei-
zer aangewezen onderhandelaar op 29 augustus 1842 het Verdrag van Nanking 

4 De Huangpu-rivier wordt ook wel aangeduid als de Whangpu-rivier. 
5 Voor de geschiedenis en betekenis van de generale procuur: Maurice Bouvier, ‘Procure générale de 

Shanghai´, in: AnnCM 76 (1911), 191-205. 
6 Met die gewelddadigheden zijn in dit geval de acties van de Boxers bedoeld. Zie hiervoor hoofd-

stuk III, 82 e.v. 
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(nu Nanjing) moest ondertekenen: het eerste van de later door China zo ge-
hate ‘Ongelijke Verdragen’. Zo moest de keizer ermee instemmen dat vijf aan 
de Zuid- en Oost-Chinese Zee gelegen steden de status van vrijhandelshaven 
kregen. Een van die steden was Shanghai. Britse staatsburgers mochten er 
voortaan onbeperkt handel drijven. Een jaar later wisten de Verenigde Staten 
bij het Verdrag van Wanghia eveneens handelsvrijdom in die vijf Verdragsha-
vens af te dwingen. Tevens kregen Amerikaanse en Britse zendingsgenoot-
schappen verlof om in deze steden kerken, ziekenhuizen en scholen te bouwen. 
Datzelfde wist de Franse regering in 1844 bij het Verdrag van Huangpu voor 
de katholieke kerk te bereiken.7 Hiermee kwam het – protestantse en katho-
lieke – christendom uit de illegaliteit, althans in die vijf Verdragshavens. Dat de 
Franse overheid een drietal jaren later in Shanghai de beschikking kreeg over 
een eigen territorium: de al genoemde ‘Franse concessie’, lag in het verlengde 
van dat Verdrag van Huangpu. Kort voordien hadden Groot-Brittannië en de 
Verenigde Staten ook al een eigen settlement in Shanghai weten te verkrijgen.8 

Het besluit van de conseil général (‘het algemeen bestuur’) van de lazaristen 
in Parijs om zijn missieprocurator in China, de Fransman Edmond-François 
Guierry (1825-1883), in 1856 verlof te geven om in de Franse concessie van 
Shanghai zijn résidence te vestigen, was echter niet enkel ingegeven door veilig-
heidsoverwegingen.9 Minstens even belangrijk was, dat sinds medio jaren vijf-
tig vrijwel alle Franse rederijen die vanuit Marseille op China voeren, inmid-
dels Shanghai als eindbestemming hadden uitgekozen in plaats van het in het 
uiterste zuiden gelegen Macao (sinds 1999 Aomen). Dat betekende dat voor-
taan alle missionarissen die de reis naar China overzee maakten, in Shanghai 
aankwamen. Een lazaristenvestiging in deze havenstad lag dus alleszins voor de 
hand. 

De Franse concessie is in de decennia nadien uitgegroeid tot een Parijs in 
het klein of zoals de Nederlandse scheepsarts-schrijver Jan Jacob Slauerhoff 
(1898-1936) na een bezoek aan Shanghai ooit schreef ‘een Europees vierkant-
je in gele oneindigheid.’10 Frans Schraven zal zich over die Europese uitstraling 
verbaasd hebben, toen hij op 30 september 1899 in de ruim aangelegde wijk 

7 Voor de Eerste Opiumoorlog, de ‘Ongelijke Verdragen’ en de gevolgen voor het christendom: 
Cheng Shan-Hwei en Nienhuys, China, 209-213 en Spence, The Search, 160-166. In sommige stu-
dies wordt niet van het Verdrag van Huangpu, maar van het Verdrag van Whampoa gesproken. Het 
werd op 25 augustus 1845 in Macao geratificeerd. Hiermee werd in feite de basis gelegd voor het 
zogenoemde Frans protectoraat dat vanaf 1860-1862 tot het uitbreken van de Tweede Wereldoor-
log een stempel heeft gedrukt op het missiewerk in China. Zie hiervoor ook I, 28-30. 

8 In 1863 werden de Britse en Amerikaanse settlement samengevoegd tot de International Settlement. 
9 Voor Guierry: Van den Brandt, Les Lazaristes, 58-59 en ook ‘Liste des Confrères qui ont travaillé 

dans la Procure Générale de Chine’, in: ACMP C 162-I-ab-1.
10 Uit een brief van Slauerhoff, in: Aalders en Voskuil, Logboek Slauerhoff, 72. Zie ook Cornet, Le Paris 

de l’Orient.
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arriveerde. Maar daarvoor was hij niet naar China gekomen. Hij was dan ook 
blij dat hij veertien dagen later samen met Ernst Gärtner naar zijn eigenlijke 
bestemming kon vertrekken: het in Noord-China gelegen vicariaat Zuidwest-
Tché-ly. Dat werd zijn werkterrein als priester-missionaris. Missionaris in de 
strikte zin van het woord is hij echter niet lang gebleven. 

In april 1908 moest hij in opdracht van zijn oversten opnieuw naar 
Shanghai afreizen, maar nu dus vanuit Noord-China. Hij kwam er – tot eind 
december 1910 – te werken als assistent-procurator en vanaf eind 1915 tot in 
juli 1919 als procurator generaal ad interim. Plichtsgetrouw als hij was heeft hij 
de bij deze functies behorende taken heel gedisciplineerd en met grote accu-
ratesse uitgevoerd. Voor algemene overste François Verdier (1856-1933) was 
dat een van de redenen om hem in december 1919 in Rome voor te dragen als 
bisschop ten behoeve van het vicariaat Zuidwest-Tché-ly, het missiegebied 
waar hij in 1899 zijn loopbaan als missionaris was begonnen. Paus Benedic-
tus  XV (1914-1922) nam die voordracht over en benoemde hem begin de-
cember 1920 tot apostolische vicaris van die missie en een tweetal weken later 
tot titulair bisschop van Amycle, een niet meer bestaand bisdom op de Griekse 
Peloponnesos.11 Bijna zeventien jaar later kwam er – heel onverwacht – een ge-
welddadig einde aan zijn leven en werken als bisschop-missionaris in een land 
dat vanaf zijn komst in 1899 bijna permanent geleden heeft onder oorlog en 
geweld. Hoe Frans Schraven zich in die vaak chaotische en ook gevaarlijke situ-
atie staande heeft gehouden, krijgt in deze biografie alle aandacht. 

11 De kerkrechtelijke aanduiding voor dit type bisschop is In partibus infidelium. 
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